
PARASHÁH - PORCIÓN DE LA SEMANA 

 #53/ KI-TETZÉ’ - “CUANDO SALGAS”  

Deuteronomio 21:10 - 25:19 

Día 1.  Deuteronomio 21:10-22:12 

El propósito de estos estudios es ayudarnos a entender el texto de la Escritura 
acercándonos lo más posible a lo que el autor Divino nos quiso comunicar. Esta 
comunicación fue hecha por medio del autor humano, su idioma, su lenguaje, el 
cual es el hebreo con todos sus modismos y figuras del lenguaje. Conocer esto nos 
acerca mucho más al sentido original de la revelación de Dios para nosotros. 

Al reunirnos cada Shabat como asamblea de creyentes para estudiar la Toráh, 
estamos obedeciendo un mandamiento dado por ‘Adonay. 

Estudiar semanalmente la Toráh es una costumbre por generaciones avalada por 
los Apóstoles del primer siglo: “Porque Moisés, desde generaciones antiguas, tiene 
en cada ciudad sus pregoneros, puesto que es leído en las sinagogas cada sábado”. 
Hechos 15.21 

Esta es una instrucción apostólica expresada en el concilio de Jerusalén. Esta 
instrucción sustenta el estudio de la Toráh (Moisés) cada Shabat. 

Esta costumbre para el dia de Shabat en relación al estudio de la Toráh, también 
está reflejada en Hechos 13.15: “Y después de la lectura de la ley (esto es, la 
Toráh) y de los profetas, los principales de la sinagoga mandaron a decirles: 
Varones hermanos, si tenéis alguna palabra de exhortación para el pueblo, hablad”. 
Sabemos por el testimonio del libro de los hechos que esta narración incluye al 
Apóstol Pablo y a Bernabé, dos baluartes de las Asambleas del I siglo. 

La fe bíblica y el estudio de la Toráh están íntimamente relacionados. No podemos 
decir que creemos, si no conocemos la Escritura. El Rúaj HaQódesh (El Espíritu de 
Santidad) nos guía a estudiar las Escrituras. El Mashíaj dijo: Escudriñad las 
Escrituras; porque a vosotros os parece que en ellas tenéis la vida eterna; y ellas 
son las que dan testimonio de mí. Juan 5.39 
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Vamos ahora al estudio de la parasháh: 

Deuteronomio 21:10–25:10 (BTX) 

10.cuando salgas a la batalla contra tus enemigos, y YHWH tu Dios 
los entregue en tu mano, y los tomes en cautiverio, 

❖ Esta es una parasháh que hasta el final contiene “disposiciones.” 
❖ “Cuando Salgas”. Este es el nombre de la Porción. 
❖ Como bien lo dice la introducción “cuando salgas a la guerra” 
❖ Este es el marco general de la enseñanza de estos capítulos. 
❖ Cuando salgas a la guerra KI TETZÉ’. 
❖ Esta porción contiene varios temas implícitos: hay varias disposiciones 

para los que salen a la guerra, al ejército. 
❖ Luego en el capítulo veintidós estudiaremos una disposición que ha sido 

mal interpretada por muchos, y que ha derivado polémica acerca de la 
ropa que vestía la mujer y la ropa del hombre. 

❖ Es importante reconocer que estamos hablando de un contexto de 
guerra. Un aspecto muy importante a tener en cuenta, es que las 
guerras de antes no eran como las guerras de hoy. 

❖ Hoy en día, en muchos casos, no hay un enfrentamiento cuerpo a 
cuerpo. 

❖ Las guerras antiguas incluían un enfrentamiento de tu a tu con el 
enemigo. 

11.y entre los cautivos veas alguna mujer hermosa, y te prendes de 
ella, y desees tomarla por mujer tuya, 
12.la introducirás en el interior de tu casa, y ella rapará su cabeza y 

se cortará las uñas. 
13.Luego se quitará de sí el vestido de su cautiverio, y se quedará en 

tu casa llorando a su padre y a su madre durante un mes. Después 
podrás allegarte a ella, y tú serás su marido y ella tu mujer. 
14.Pero si no te deleitas con ella, la dejarás ir según su propia 

voluntad. De ningún modo podrás venderla por dinero ni oprimirla 
como esclava después de haberla humillado. 
15.Si uno tiene dos mujeres, una muy amada y otra menos, y las 

dos, la más amada y la otra le dan a luz hijos, y el primogénito 
resulta ser hijo de la menos amada, 
16.
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17.al repartir la herencia entre los hijos, no podrá constituir como 
primogénito al hijo de la amada con preferencia sobre el hijo de la 
menos amada, quien es el primogénito. 
18.Tendrá que reconocer al primogénito, hijo de la menos amada, 

dándole el doble de todo cuanto posea, pues es la primicia de su 
vigor, y tiene derecho de primogenitura. 
19.Cuando un hombre tenga un hijo desnaturalizado y rebelde, que 

no atiende la voz de su padre ni la voz de su madre, y lo tratan de 
corregir pero no les obedece, 
20.su padre y su madre lo agarrarán y lo sacarán a los ancianos de 

su ciudad y a la puerta de su lugar. 
21.Y dirán a los ancianos de su ciudad: Éste, nuestro hijo, es 

desnaturalizado y rebelde. No obedece a nuestra voz. Es libertino y 
borracho. 
22.Entonces todos los hombres de su ciudad lo lapidarán con piedras 

y morirá. Así extirparás el mal de en medio de ti, y todo Israel oirá y 
temerá. 
23.Cuando algún hombre haya incurrido en sentencia de muerte, y 

en efecto haya muerto, y lo cuelgas en un madero, 
24.su cadáver no pasará la noche en el madero. Sin falta lo 

enterrarás el mismo día, porque maldito por ’Elohim es el colgado, y 
no has de contaminar la tierra que YHVH tu Dios te da en posesión. 

22 1. Si ves extraviado el buey de tu hermano, o su oveja, no te 

desentenderás de ellos. Sin falta se los llevarás a tu hermano. 

❖ El tema en general en este capitulo esta relacionado al hecho de 
encontrar algo que alguno ha extraviado. Es menester guardar consigo 
ese objeto encontrado hasta que aparezca el propietario y devolver lo 
encontrado. 

❖ No verás el toro de tu vecino extraviado y pasarás desapercibido. Eso 
no lo vas a hacer. 

❖ No lo vas a esconder, necesitas devolverlo a tu hermano. 

❖ NO podrás guardártelo para ti. 
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2.Y si tu hermano no es vecino tuyo, o no lo conoces, los recogerás 
en tu casa, y estarán contigo hasta que tu hermano los busque, y se 
los devolverás. 
3.Así también harás con su asno, así harás con su vestido y así harás 

con cualquier cosa que tu hermano pierda y tú la encuentres. No 
podrás desentenderte de ellas. 
4.Si vieras el asno de tu hermano, o su buey, caídos en el camino, no 

te desentenderás de ellos; te esforzarás con él en levantarlos. 
❖ “caídos en el camino” 
❖ Es un término general. Esta indicando: No actuarás, como si no fuera 

contigo” 
5.No vestirá la mujer prenda de hombre, ni el hombre vestirá ropa 

de mujer, porque es abominación a YHWH tu Dios cualquiera que 
hace tales cosas. 

❖ No dice “vestirá”. 
❖ El texto hebreo dice: “no habrá” - lo yiyéh. No dice, no vestirá. 
❖ No estará utensilio. 
❖  ,vaso, recipiente, utensilio, ajuar, instrumento, joyas :[kli]כלְִי

armamento, nave. 
❖ Esta palabra se utilizó para designar a los utensilios en general: anillos, 

pulseras, coronas, joyas. Desde los platos, copas, hasta las coronas. 
Todo lo que sea herramientas, o utensilios o joyas. 

❖ Esta hablando de kli, no esta hablando de “lo yiyéh”, esto es ropas. 
❖ No habrá utensilio de hombre sobre mujer, ni prenda de mujer sobre 

hombre. 
❖ Notamos que se usan dos palabras diferentes. 

o Cuando se refiere al hombre sobre la mujer, lo más común es que 
este pierda joyas, anillos, bastones, utensilios. Estas son utensilios, 
mas no esta hablando de ropa. 

o Seria el colmo encontrar una mujer que se roba un anillo de hombre, 
es un caso exagerado del descaro de un robo. 

o Todo esto esta relacionado con quedarse con las cosas que no nos 
pertenecen. 

o No está indicando que la mujer, no debe usar ropa de hombre. 
❖ No habrá un kli (utensilio) de hombre, sobre una mujer. 
❖ Luego el texto continúa diciendo en la traducción que no vestirá el 

hombre ropa de mujer. 
o Aquí se habla del hombre que se encuentra un artículo de mujer y lo 

toma. 
CAMINO A TZION | Congregación en el Mesías, Miami Florida 

www.caminoatzion.com

http://www.caminoatzion.com


o Tengamos presente que el espíritu general de este texto tiene que 
ver con las cosas robadas o perdidas. 

o Por consiguiente no es como lo han interpretado, en muchos lugares 
prohíben que la mujer use ropa que no es femenina, que no ha sido 
diseñada para mujeres, porque refleja algo masculino. Consideran 
que vestir un pantalón, un Jean, no es lo indicado y enfatizan esta 
porción para defender esa postura. 

o En realidad el texto no esta hablando de este asunto, porque en la 
antigüedad todos vestían túnica, y no existía esa diferenciación tan 
varonil de ropa, entre los hombres y las mujeres, como la hay hoy. 

❖ Nuevamente recordemos que el contexto aquí es el de una guerra, en 
donde se pierden cosas. La prohibición clara es de no quedarse con 
algo que se encontró alguien entre los escombros. 

❖ En el Talmud de Babilonia, se reseña que en Jerusalem había una 
piedra gigantesca. Existía la cultura de llevar las cosas perdidas a ese 
lugar. Allí se dejaban, nadie las tomaba. Permanecían allí en espera de 
que el propietario apareciera. Si no aparecía, el que la encontró lo podría 
llevar más tarde. 

❖ La enseñanza aquí es que debemos ser diligentes en entregar al dueño 
lo que nos encontramos. 

❖ Esto es muy importante y es uno de los más grandes valores de 
“integridad, honestidad y verdad” que nos enseña la Toráh: Sí te 
encuentras algo, tienes que buscar al propietario. 

❖ Esto ilustra mucho más, en el caso que lo encontrado sea algo de 
mujer. Un hombre no podía quedarse con algo de mujer, debía 
devolverlo. 

❖ Solo sí busca al dueño diligentemente y no aparece, la persona se 
puede quedar con lo encontrado. 

6.Si encuentras delante de ti un nido de pájaro con polluelos o 
huevos, en cualquier árbol o en el suelo, y la madre está echada 
sobre los polluelos o sobre los huevos, no tomarás a la madre con las 
crías. 

7.Sin falta soltarás a la madre y podrás tomar para ti las crías, a fin 
de que te vaya bien y prolongues tus días. 
8.Cuando construyas una casa nueva, harás pretil a tu terrado, no 

sea que si alguno cae de allí, traigas delito de sangre sobre tu casa. 
9.No sembrarás tu viña con semilla de dos clases, no sea que se te 

pierda todo el fruto, así la semilla como el producto de tu viña. 
10.No ararás con buey y asno juntamente. 
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11.No vestirás tela tejida con mezcla de lana y lino. 
12.Te harás flecos sobre los cuatro bordes del manto con que te 

cubres. 

Esta enseñanza continuara el día de mañana… 

“Gracias ‘Adonay por hacer tan claro y objetivo ante nuestro 
corazón lo que significa santidad.” 

Usado con permiso de su autor: Eric de Jesús Rodríguez Mendoza.

CAMINO A TZION | Congregación en el Mesías, Miami Florida 
www.caminoatzion.com

http://www.caminoatzion.com

